Specialiųjų sąlygų 3 priedas „Techninė specifikacija“ (TS)
RINA PROGRAMINĖS ĮRANGOS VEIKIMO STEBĖJIMO, PRIEŽIŪROS IR VYSTYMO PASLAUGŲ VIEŠOJO PIRKIMO

[bookmark: _Toc1169882452]TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

[bookmark: _Toc1708906174]I. PIRKIMO OBJEKTAS

[bookmark: _Toc496701496]Programinės įrangos „RINA“ (angl. Reference Implementation of National Application, toliau – RINA) veikimo stebėjimo, priežiūros ir vystymo paslaugos (toliau – Paslaugos).

[bookmark: _Toc208727668]II. PERKAMOS PASLAUGOS

[bookmark: _Toc1396865899]Lietuvos Respublikos socialinės apsaugos ir darbo ministerija, Valstybinio socialinio draudimo fondo valdyba prie Socialinės apsaugos ir darbo ministerijos, Užimtumo tarnyba prie Lietuvos Respublikos socialinės apsaugos ir darbo ministerijos, Valstybinė ligonių kasa prie Sveikatos apsaugos ministerijos (toliau kartu – Perkančiosios organizacijos arba Užsakovas, o kiekviena atskirai - Perkančioji organizacija) planuoja įsigyti eksploatuojamos programinės įrangos „RINA“ (toliau – RINA) veikimo stebėjimo, priežiūros ir vystymo paslaugas kiekvienoje perkančioje organizacijoje (toliau kartu – paslaugos) 12 (dvylikos) mėnesių laikotarpiui su galimybe jį pratęsti du kartus po 12 (dvylika) mėnesių, neviršijant bendro 36 (trisdešimt šešių) mėnesių RINA viešojo pirkimo sutarties laikotarpio. 
[bookmark: _Toc2080909688]RINA vystymo paslaugos suprantamos kaip RINA programinės įrangos palaikymo, vystymo, naujų funkcijų kūrimo ir integravimo paslaugos, taip pat programinės įrangos, reikalingos sėkmingam RINA veikimui, versijų atnaujinimo paslaugos pagal pateiktą Perkančiųjų organizacijų poreikį ir paruoštų pakeitimų diegimas. Maksimali RINA vystymo darbų trukmė, įskaitant galimą Sutarties termino pratęsimą, – iki 6700 (šešių tūkstančių septynių šimtų) žmogaus darbo valandų. Paslaugų užsakovas turi teisę neišnaudoti visų darbo valandų.

[bookmark: _Toc1267936196]III. BENDROSIOS SĄLYGOS

[bookmark: _Toc1476616109]Išorinis paslaugų teikėjas, teikdamas paslaugas privalės vadovautis:
[bookmark: _Toc1926180551]4.1.	Informacinių sistemų steigimo, kūrimo, atnaujinimo, pertvarkymo ir likvidavimo tvarkos aprašu, patvirtintu Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2024 m. gegužės 15 d. nutarimu Nr. 349 (keistu 2024 m. spalio 30 d. nutarimu Nr. 907) „Dėl Lietuvos Respublikos valstybės informacinių išteklių valdymo įstatymo įgyvendinimo“; 
[bookmark: _Toc524218507]4.2. Informacinių technologijų paslaugų valdymo metodika, patvirtinta Informacinės visuomenės plėtros komiteto prie Susisiekimo ministerijos direktoriaus 2013 m. birželio 19 d. įsakymu Nr. T-83 „Dėl informacinių technologijų paslaugų valdymo metodikos patvirtinimo“;
[bookmark: _Toc407450505]4.3. Valstybės informacinių sistemų gyvavimo ciklo valdymo metodika, patvirtinta Informacinės visuomenės plėtros komiteto prie Susisiekimo ministerijos direktoriaus 2014 m. vasario 25 d. įsakymu Nr. T-29 „Dėl Valstybės informacinių sistemų gyvavimo ciklo valdymo metodikos patvirtinimo“;
[bookmark: _Toc2016066704]4.4. 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos Reglamentu (ES) 2016/679 „Dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB“ (Bendrasis duomenų apsaugos reglamentas/BDAR).
[bookmark: _Toc1983154965]Nuosavybės teisės bei visos autorių turtinės teisės į Išorinio paslaugų teikėjo pirkimo sutarties vykdymo metu sukurtą programinę įrangą, įskaitant programinės įrangos išeities kodą, ir dokumentus pereina Užsakovui nuo paslaugų priėmimo-perdavimo akto pasirašymo datos. RINA išeities kodai saugomi Perkančiosios organizacijos valdomose kodo repozitorijose (Git Hub ar arba kitose nurodytose repozitorijose). Sutarties vykdymo metu sukurtos programinės įrangos diegimai į gamybines aplinkas gali būti atliekami Užsakovo pagal Išorinio paslaugų tiekėjo pateiktas instrukcijas;
[bookmark: _Toc488760096]Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2018 m. rugpjūčio 13 d. nutarimu Nr. 818 „Dėl Lietuvos Respublikos kibernetinio saugumo įstatymo įgyvendinimo“.
Paslaugų teikimo metu Išorinis paslaugų teikėjas privalės derinti veiksmus ir sprendimus su projekto vykdymo laikotarpiu vykstančiais kitais projektais, vykdomais pagal kitas sutartis, Užsakovo informacinių technologijų techninės ir technologinės infrastruktūros pokyčiais bei kitų Užsakovo informacinių sistemų plėtra.
[bookmark: _Toc1960311468]
IV. ESAMOS SITUACIJOS APRAŠYMAS

[bookmark: _Toc422310392]Naudojamos sąvokos ir trumpiniai:

1 lentelė. Terminų ir trumpinių paaiškinimas
	Santrumpa 
	Paaiškinimas 

	Prieigos centras (angl. Access point, AP)
	Prieigos centras skirtas pranešimų keitimuisi tarpvalstybiniame lygmenyje. Jis jungia EESSI europinę ir nacionalinę dalis. Kiekviena valstybė narė turi iki 5 prieigos centrų. Kiekviena atskira kompetentinga įstaiga turi tiesioginį ryšį su konkrečiu valstybės prieigos centru, per kurį elektroniniai pranešimai siunčiami kitos valstybės narės kompetentingai įstaigai. 

	API 
	Programinė sąsaja. 

	BUC 
	Veiklos panaudos scenarijus (angl. Business use case), taisyklių rinkinys, tiksliai apibrėžiantis, kokiais pranešimais ir kokiu eiliškumu turės būti keičiamasi kiekvienu informacijos apsikeitimo tarp valstybių atveju.
Kiekvienas BUC turi unikalų ID bei rinkinį SED. 

	CSN 
	Tai EESSI europinės dalies centrinis mazgas, kuris skirtas užtikrinti komunikaciją tarp valstybių narių prieigos centrų, per ICD1 sąsają.

	CPI 
	Case processing services interface, web service sąsaja, skirta institucijų sistemų integracijai su RINA, skirta perduoti duomenis iš institucijų sistemų į konkretų RINA atvejų apdorojimo modulį. 

	EESSI 
	Elektroninių socialinės apsaugos informacijos mainų sistema (angl. Electronic Exchange of Social Security Information) kaip numatyta 2004 m. balandžio 29 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamente (EB) Nr. 883/2004 dėl socialinės apsaugos sistemų koordinavimo ir 2009 m. rugsėjo 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamente (EB) Nr. 987/2009, nustatančiame Reglamento Nr. 883/2004 dėl socialinės apsaugos sistemų koordinavimo įgyvendinimo tvarką. 

	Nacionalinė aplikacija 
	Funkcinis EESSI komponentas, priklausantis nacionalinei EESSI daliai, užtikrinantis EESSI integraciją su konkrečia socialinės apsaugos institucija. 

	NIE 
	National Information Exchange Interface, web service sąsaja, skirta institucijų sistemų integracijai su RINA, skirta gauti duomenis iš RINA atvejų apdorojimo modulio į institucijų sistemas. 

	RINA 
	Programinė įranga, sukurta Europos Komisijos lėšomis ir perduota valstybių narių kompetentingoms institucijoms. Ši programinė įranga skirta rengti ir siųsti SED per valstybės narės AP (angl. Reference Implementation of a National Application).
RINA sudaro trys atskiros dalys: transporto dalis, apimanti SED siuntimo ir gavimo procesus ir taisykles, veiklos dalis, apimanti BUC procesų aprašymą ir kitas veiklos procedūras, ir naudotojo sąsaja.

	SED 
	Struktūrizuotas elektroninis dokumentas (angl. Structured Electronic Document), tam tikros struktūros dokumentas, pateikiamas ES valstybių narių tarpusavio elektroniniu keitimuisi informacija nustatyta forma, kaip apibrėžta Reglamento (EB) Nr. 987/2009 1 straipsnio 2 dalies d punkte.

	VLK
	Valstybinė ligonių kasa

	UML 
	Unifikuota modeliavimo kalba (angl. Unified Modelling Language). 

	Web service (WS) 
	Technologija leidžianti dviem sistemoms bendrauti tarpusavyje per pasaulinį tinklą (angl. World Wide Web). 

	XML 
	W3C rekomenduojama bendros paskirties duomenų struktūrų ir jų turinio aprašomoji kalba. 

	IR
	EESSI tinkle dalyvaujančių institucijų repozitorija.

	Valstybės narės
	Europos Sąjungos valstybės narės, Europos ekonominės erdvės valstybės, Šveicarija ir Jungtinė Karalystė.



[bookmark: _Toc1607039493]Europos Sąjungoje (toliau – ES) migruojančių asmenų socialinę apsaugą reglamentuoja ES socialinės apsaugos sistemų koordinavimo reglamentai. Nuo 2010 m. gegužės 1 d. įsigaliojo nauji ES socialinės apsaugos sistemų koordinavimo reglamentai, t. y. 2004 m. balandžio 29 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 883/2004 dėl socialinės apsaugos sistemų koordinavimo ir 2009 m. rugsėjo 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 987/2009, nustatantis Reglamento (EB) Nr. 883/2004 dėl socialinės apsaugos sistemų koordinavimo įgyvendinimo tvarką (toliau kartu – koordinavimo reglamentai). 
[bookmark: _Toc348446654]Koordinavimo reglamentuose yra numatytas perėjimas nuo keitimosi popieriniais dokumentais prie elektroninio apsikeitimo informacija. Pasibaigus pereinamajam laikotarpiui, valstybės narės socialinės apsaugos srityje privalės tarpusavyje keistis informacija elektroninėmis priemonėmis. Tai bus daroma per elektroninių socialinės apsaugos informacijos mainų sistemą (toliau – EESSI), siunčiant struktūrizuotus elektroninius dokumentus (toliau – SED). 
[bookmark: _Toc1038024949]EESSI skirta valstybių narių kompetentingų įstaigų specialistams, skiriantiems socialinės apsaugos išmokas pagal koordinavimo reglamentus.
[bookmark: _Toc174418715]SED apsikeitime per EESSI dalyvauja visos ES valstybės narės, Europos ekonominės erdvės valstybės, Šveicarija ir Jungtinė Karalystė (toliau kartu – valstybės narės). 
[bookmark: _Toc106336934]EESSI sudaro europinė ir nacionalinės dalys. Valstybių narių socialinės apsaugos įstaigos jungiasi prie EESSI sistemos per prieigos centrus (angl. Access point). Europos Komisija sukūrė ir prižiūri europinę EESSI dalį, o valstybės narės yra atsakingos už nacionalinės dalies sukūrimą ir priežiūrą. 
[bookmark: _Toc1448441946]Lietuvos Respublikos socialinės apsaugos ir darbo ministerija (toliau – SADM), Valstybinio socialinio draudimo fondo valdyba prie Socialinės apsaugos ir darbo ministerijos (toliau – Fondo valdyba) ir Užimtumo tarnyba prie Lietuvos Respublikos socialinės apsaugos ir darbo ministerijos (toliau – Užimtumo tarnyba), prie EESSI sistemos prisijungė nuo 2019 m. liepos mėn. Valstybinė ligonių kasa prie Sveikatos apsaugos ministerijos (toliau – VLK) prie EESSI sistemos prisijungė nuo 2020 m. kovo mėn. 
[bookmark: _Toc246545853]EESSI tinklas yra kertinis elementas įgyvendinant koordinavimo reglamentus. EESSI projektas pradėtas įgyvendinti 2007 m., kuomet buvo atlikta optimalios sprendimo architektūros galimybių studija. Principinė EESSI tinklo architektūra pateikta paveiksle žemiau. 
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1 paveikslas. EESSI principinė architektūra

[bookmark: _Toc1252492377]EESSI sudaro dvi pagrindinės sistemos dalys: europinė ir nacionalinė dalys.
[bookmark: _Toc1161623026]Europinės sistemos lygmens komponentai yra bendri visoms valstybėms narėms. Už šią sistemos dalį yra atsakinga Europos Komisija. Yra išskiriamos atskiros šios dalies sritys: 
[bookmark: _Toc1640260134]16.1. centrinis paskirstymo mazgas (angl. EESSI Central Service Node – CSN) – centrinė saugykla, kurioje centralizuotai saugoma informacija, skirta pranešimų maršrutui nustatyti. Komunikacija su šiuo mazgu galima tik per valstybių narių prieigos centrus; 
[bookmark: _Toc161394176]16.2. prieigos centras (angl. Access Point – AP) – sritis, kuriai priklauso bendri visoms valstybėms narėms komponentai, tačiau šis komponentas konfigūruojamas kiekvienoje valstybėje narėje atskirai. Kiekviena valstybė narė gali turėti iki penkių prieigos centrų. Prieigos centrai užtikrina komunikaciją tarp tarptautinės ir nacionalinių sistemų dalių. 
[bookmark: _Toc1176238681][bookmark: _Toc1608121823]17. Nacionalinė EESSI sistemos dalis:
17.1. Nacionalinės aplikacijos – tai konkrečių institucijų veikloje naudojama programinė įranga, kuri užtikrina pranešimų siuntimą ir gavimą per EESSI; 
[bookmark: _Toc421938978]17.2. Lietuvos nacionalinės EESSI dalies principinė, šiai dienai aktuali, schema pateikta 2 paveiksle žemiau. Taip pat planuojama, kad bus įgyvendinami 2 institucijų (Valstybinė ligonių kasa (nuo 2025 m. liepos 1 d.), Valstybinio socialinio draudimo fondo valdyba) reorganizaciniai pokyčiai. Įgyvendinus minėtų institucinių reorganizacinius planus, Lietuvos nacionalinės EESSI dalies principinė schema atrodys taip, kaip pateikta 3 paveiksle žemiau.
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2 paveikslas. Lietuvos nacionalinės EESSI dalies principinė schema po planuojamų institucinių reorganizacijų

18. [bookmark: _Toc1819516240]Lietuvoje prie EESSI tarptautinės dalies infrastruktūros yra prijungtos 4 nacionalinės aplikacijos: SADM, Fondo valdybos, Užimtumo tarnybos, VLK. Kiekvienoje iš šių institucijų yra įdiegta RINA programinė įranga, kuri per integracines sąsajas yra integruota su vidinėmis institucijų sistemomis.
19. [bookmark: _Toc322873230]Lietuvoje veikia du EESSI prieigos centrai: APLT02 – Fondo valdyboje, APLT01 – VLK. SADM, Fondo valdyba ir Užimtumo tarnyba jungiasi prie EESSI per APLT02 prieigos centrą. VLK jungiasi prie EESSI per APLT01 prieigos centrą.
20. [bookmark: _Toc295240860]Kiekviena valstybė narė prie EESSI jungiasi palaipsniui pagal atskirus BUC. Valstybės narės, kurios yra prisijungusios prie EESSI sistemos dėl konkretaus BUC, dėl šio BUC privalo tarpusavyje keistis informacija tik elektroninėmis priemonėmis. Lietuvos kompetentingos įstaigos prie EESSI yra prisijungusios su visais 99 BUC.
21. [bookmark: _Toc646086540]RINA sudaro trys atskiros dalys: transporto dalis, apimanti SED siuntimo ir gavimo procesus ir taisykles, veiklos dalis, apimanti BUC procesų aprašymą ir kitas veiklos procedūras, ir naudotojo sąsaja. 
22. [bookmark: _Toc1905425208]SADM naudoja pilną RINA versiją, kuri yra integruota su Socialinės paramos šeimai informacine sistema (toliau – SPIS) kaip atskiras SPIS posistemis. Numatytas iš dalies automatizuotas SED užpildymas SPIS duomenimis, naudojant RINA integracinį modulį. Naudojama ir RINA naudotojo sąsaja. SPIS naudotojai per SPIS jungiasi prie RINA.
23. [bookmark: _Toc1597946220]Fondo valdyba naudoja savo kuriamą ir palaikomą taikomąją sistemą „E-formų duomenų, reikalingų įgyvendinti ES reglamentus dėl migruojančių asmenų socialinės apsaugos sistemų koordinavimo, rinkimas ir valdymas“ (toliau – „E-formos“). „E-formos“ yra skirtos platesniam naudojimui nei tik SED apsikeitimams, bet integracija su RINA yra glaudi ir sudaro svarbią dalį. Nors ir naudojama RINA CPI/NIE integracija, Fondo valdyba turi suinstaliavusi pilną RINA su naudotojo sąsaja. Šį RINA naudotojo sąsają naudoja tik labai retais atvejais.
24. [bookmark: _Toc1466076633]VLK išvykstančių į Europos Sąjungos šalis Lietuvos Respublikos apdraustųjų ir į Lietuvos Respubliką atvykusių Europos Sąjungos apdraustųjų duomenims tvarkyti naudoja savo kuriamą ir palaikomą Europos Sąjungos socialinės apsaugos duomenų mainų informacinę sistemą (toliau – EDMIS). 
25. [bookmark: _Toc661560822]Integracijai tarp RINA ir „E-formos“ bei EDMIS yra naudojamos RINA CPI/NIE sąsajos (transporto dalis + veiklos dalis). Naudojant šią sąsają, šioms VLK ir Fondo valdybos IS nereikia galvoti apie SED/BUC siuntimo (transporto) taisykles bei tarptautinės veiklos (verslo) taisykles, kurias kontroliuoja RINA centralizuotai. Transporto taisyklės apima integraciją su nacionaliniu prieigos centru, sertifikatų tvarkymą tiek su Lietuvos, tiek su kitų ES valstybių narių prieigos centrais bei kompetentingomis įstaigomis, transportuojamo SED saugumo reikalavimų atitikimą bei sėkmingą dokumento pristatymą/gavimą. Taip pat naudojantis CPI/NIE sąsaja, užtikrinama, kad „E-formos“, EDMIS nepateiktų į kitas įstaigas/šalis BUC ar SED, kurie neatitinka EESSI reikalavimų.
26. [bookmark: _Toc1280249733]Nors ir naudojama RINA CPI/NIE integracija, VLK turi įdiegusi pilną RINA versiją su naudotojo sąsaja rečiau naudojamiems BUC. Dėl kitų BUC yra įdiegta nacionalinė aplikacija EDMIS, kuri naudoja tik RINA transporto ir veiklos dalis. 
27. VLK įdiegta pilna RINA versija naudojasi 6 institucijos (iki 2025 m. liepos 1 d. žr. 3 paveikslą): VLK, Vilniaus teritorinė ligonių kasa (toliau –TLK), Kauno TLK, Klaipėdos TLK, Šiaulių TLK, Panevėžio TLK (nuo 2025 m. liepos 1 d. TLK yra prijungiamos prie VLK ir lieka vienas juridinis asmuo - VLK su nutolusiais Vilniaus, Kauno, Klaipėdos, Šiaulių, Panevėžio padaliniais).
28. Užimtumo tarnyboje naudojama ne pilna RINA. Įstaigoje yra sukurta EESSI nacionalinė aplikacija, todėl RINA naudotojo sąsaja yra nenaudojama. Užimtumo tarnyba naudoja dokumentų ir informacijos perdavimo/gavimo RINA mechanizmą (transporto dalis) ir RINA vidaus taisyklių rinkinį (veiklos dalis).

[bookmark: _Toc1068981318]V. RINA LOGINĖ ARCHITEKTŪRA

1. [bookmark: _Toc194339115]RINA aplikacija suteikia šias esmines funkcionalų grupes:
[bookmark: _Toc1665538471]29.1. Žinučių siuntimas ir gavimas – tai viena iš kertinių RINA funkcijų, kuri užtikrina elektroninių žinučių siuntimą ir gavimą laikantis EESSI žinučių formatų ir saugumo standartų;
[bookmark: _Toc268941795]29.2. BUC administravimas – BUC paieška ir peržiūra, BUC ir SED kūrimas, BUC dalyvių administravimas, SED siuntimas, su BUC susijusių pranešimų valdymas ir pan.;
[bookmark: _Toc765876342]29.3. Institucijų repozitorijos (IR) sinchronizavimas – šis funkcionalumas užtikrina institucijų repozitorijos parsiuntimą iš CSN (per AP) ir įdiegimą RINA duomenų bazėje;
[bookmark: _Toc1294200522]29.4. Autentifikavimas ir autorizavimas – užtikrina prieigos teisių suteikimą ir valdymą RINA aplikacijos naudotojams pagal administratoriaus nustatytas politikas;
[bookmark: _Toc238236551]29.5. Audito žurnalas – užtikrina RINA aplikacijoje vykstančių funkcinių ir techninių procesų žurnalizavimą. Audito žurnalo paieškos ir peržiūros funkcionalumas leidžia identifikuoti aplikacijos bei SED siuntimo klaidas;
[bookmark: _Toc1192633284]29.6. Lokalizavimas – RINA naudotojo sąsajos kalbos, skaičių formato, datos ir laiko formato bei valiutų formato pritaikymą pagal naudotojo nustatymus;
[bookmark: _Toc1820308376]29.7. Archyvavimas – užtikrina veiklos pranešimų automatinį archyvavimą uždarytuose BUC;
[bookmark: _Toc239557654]29.8. Nacionalinių aplikacijų integravimo funkcijos – tai komponentai užtikrinantys RINA integravimą su nacionalinėmis sistemomis. Pagrindiniai nacionalinių sistemų integravimo taškai yra atvejų apdorojimo sąsaja (angl. Case processing interface – CPI) bei informacijos apsikeitimo sąsaja (angl. National information exchange – NIE).
[bookmark: _Toc224096006]RINA aplikacija yra suskirstyta į 4 architektūrinius sluoksnius: portalas (GUI), atvejų apdorojimo servisai (angl. Case processing services – CPS), veiklos pranešimų servisai (angl. business messaging services – BMS), techninių pranešimų servisai (angl. technical messaging services – TMS), centrinis autentifikavimo servisas (angl. central authentication service – CAS).


[bookmark: _Toc756230770]Žemiau esančioje diagramoje vaizduojami RINA architektūriniai sluoksniai bei jų sąveika:
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3 paveikslas. RINA architektūriniai sluoksniai bei jų sąveika


[bookmark: _Toc776164295]Esminiai RINA loginės architektūros komponentai:
[bookmark: _Toc323514879]32.1. Portalas – užtikrina RINA GUI. Portalo komponentas savyje neturi jokios veiklos logikos, t. y. jis pilnai naudoja atvejų apdorojimo servisus per CPI sąsają. 
[bookmark: _Toc721362330]32.2. CPS – tai serveryje veikianti RINA aplikacijos dalis, užtikrinanti pilną veiklos logiką, reikalingą BUC administravimui. CPS integruojasi su žemesniu sluoksniu pranešimų siuntimui per AP ir ebMS3.0-AS4 protokolą. CPS teikia išorinės sąsajas skirtas RINA portalui bei nacionalinių sistemų integravimui:
[bookmark: _Toc1181997505]32.3. CPI – šis integracinis modulis realizuoja RESTful tipo žiniatinklio paslaugas, kurių pagalba RINA portalas bei nacionalinės aplikacijos gali komunikuoti su atvejų apdorojimo servisais. Klientai naudodami šį API gali atlikti įvairius atvejų valdymo veiksmus – ieškoti, kurti, redaguoti, trinti ir pan.
[bookmark: _Toc1845344439]32.4. NIE – šis integracinis modulis suteikia galimybę RINA aplikacijai keistis pranešimais su nacionalinėmis aplikacijomis. Programinė sąsaja leidžia siųsti ir gauti duomenis iš nacionalinės aplikacijos.
[bookmark: _Toc1307831448]32.5. BMS – užtikrina techninių pranešimų (ebMS User Message) konvertavimą į veiklos pranešimus ir atvirkščiai. BMS naudoja techninių pranešimų servisus (TMS), kurie savo ruožtu paremti ebMS3.0-AS4 protokolu ir užtikrina komunikaciją su AP.
[bookmark: _Toc523272954]32.6. TMS – užtikrina techninių pranešimų siuntimą ir gavimą. Komunikaciją su AP ir protokolo ebMS3.0-AS4 įgyvendinimą užtikrina HolodeckB2B programinė įranga. 
[bookmark: _Toc2112669790]32.7. Centrinis autentifikavimo servisas (CAS) – tai autentifikavimo modulis paremtas CAS 3.0 protokolu ir yra integruotas RINA portale bei atvejų apdorojimo servisuose (CPS). Šis modulis gali būti sukonfigūruotas taip, kad būtų naudojami išoriniai autentifikacijos teikėjai.


[bookmark: _Toc458126683]RINA aplikacija gali būti diegiama dviem būdais:
[bookmark: _Toc1187236083]33.1. Pilnos RINA diegimas (angl. RINA full stack) – diegiami visi RINA sluoksniai ir komponentai (portalas, CPS, BMS, TMS). Šiuo atveju integracija su nacionalinėmis sistemomis galima per CPI, NIE ir CAS sąsajas.
[bookmark: _Toc854049713]33.2. RINA BMI WS – diegiami tik pranešimų siuntimui reikalingi sluoksniai BMS ir TMS.
[bookmark: _Toc1663151998]Perkančiosiose organizacijose RINA aplikacija diegiama Ubuntu operacinėje sistemoje. Diegimas gali būti vykdomas tiek viename serveryje, tiek ir paskirstant komponentus per kelis serverius.
[bookmark: _Toc633956915]
VI. RINA TECHNOLOGINĖ ARCHITEKTŪRA

[bookmark: _Toc1218210032]Toliau pateikiami esminiai RINA technologiniai komponentai:
[image: ]
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[bookmark: _Toc659693819]35.1. Portalas – Angular karkaso pagrindu sukurta aplikacija;
[bookmark: _Toc2097476328]35.2. Apache Web serveris;
[bookmark: _Toc1497577772]35.3. Tomcat serveris;
[bookmark: _Toc373330825]35.4. CPS, BMS, NIE, CAS – Java Spring karkaso pagrindu sukurtos aplikacijos;
[bookmark: _Toc243192964]35.5. Elastic Search serveris skirtas audito žurnalo įrašų saugojimui;
[bookmark: _Toc1451618075]35.6. Logstash serveris – skirtas audito žurnalo įrašų persiuntimui į Elasticsearch serverį;
[bookmark: _Toc2049272951]35.7. HolodeckB2B serveris – skirtas ebMS3.0-AS4 pranešimų siuntimui / gavimui iš / į AP;
[bookmark: _Toc1332635920]35.8. PostgreSQL serveris. RINA DB saugomi visi su veikla susiję duomenys (BUC, SED, pranešimai ir pan.) bei konfigūracijos duomenys (AP prisijungimai, organizacijos, naudotojai ir jų grupės, prieigos teisės ir pan.). ApClient DB saugoma informacija apie gaunamus ir siunčiamus pranešimus. Holodeck DB – saugomi HolodeckB2B modulio duomenys.

[bookmark: _Toc117927812]VII. RINA KONCEPTUALUS DUOMENŲ MODELIS

[bookmark: _Toc1898582128]RINA konceptualus duomenų modelis susideda iš keleto specifikacijų, kurios yra grupuojamos į veiklos ir techninius pranešimus. Veiklos ir fiziniai lygmenys pavaizduoti žemiau esančiame paveiksle.



5 paveikslas. RINA duomenų modelis

[bookmark: _Toc467564839]Techninių pranešimų mainai yra įgyvendinami naudojant ebMS3.0/AS4 EESSI profilį ir realizuojami naudojant XSD schemas bei pranešimų verifikavimo taisykles. Veiklos pranešimų specifikacijos grupuojamos į šias grupes:
[bookmark: _Toc1118915549]37.1. SED specifikacijos, aprašytos XSD schemomis;
[bookmark: _Toc894326143]37.2. SBDH (angl. - Standard Business Document Header) specifikacijos, aprašytos SBDH XSD schemomis;
[bookmark: _Toc129471348]37.3. BUC specifikacijos, realizuotos BMP XSD schemomis.
[bookmark: _Toc1489436277]SED ir SBDH schemos užtikrina pranešimų validaciją, tačiau neužtikrina pranešimų maršrutizavimo BUC kontekste, tam tikslui buvo sukurtas EESSI BMP (angl. Business Messaging Protocol) protokolas. EESSI BPM yra į transakcijas orientuotas protokolas, kuris apibrėžia konkrečias autorizacijos taisykles kiekvienam konkrečiam SED konkretaus BUC kontekste.

[bookmark: _Toc1165853631]VIII. RINA INFRASTRUKTŪRA

[bookmark: _Toc418340245]Perkančiųjų organizacijų RINA diegimo schema ir infrastruktūra aprašyta 1-4 prieduose. Pasikeitus RINA diegimo schemai ir infrastruktūrai, Išoriniam paslaugų teikėjui bus pateikta atitinkamos Perkančiosios organizacijos nauja RINA diegimo schema ir infrastruktūra. 
[bookmark: _Toc355587241]RINA diegimas, integracija su Perkančiųjų organizacijų informacinėmis sistemomis ir prisijungimas prie EESSI realizuotas remiantis Europos Komisijos parengta RINA dokumentacija. Pagrindinių dokumentų sąrašas:
40.1. EESSI 2020 Architektūros apžvalga (angl. EESSI 2020 Architecture Overview)
40.2. Socialinės apsaugos sistemų koordinavimo administracinės komisijos 2017 m. balandžio 21 d. nota Nr. AC 111/17REV, nustatanti sąlygas nacionalinei aplikacijai arba nacionaliniams vartams keistis pranešimais per EESSI tarptautinį domeną (angl. EESSI – Conditions for a National Application or a National Gateway to exchange messages through EESSI International Domain);
40.3. EESSI – RINA Architektūros apžvalga (angl. EESSI – RINA Architecture Overview rev2);
40.4. EESSI – RINA 6.2.1 Administravimo vadovas (angl. EESSI – RINA 6.2.1 Administration Manual);
40.5. EESSI – RINA Diegimo gairės (angl. EESSI – RINA Deployment Guidelines);
40.6. EESSI – RINA 6.2.1 (BMIWS) Diegimas ir konfigūravimas - Ubuntu (angl. EESSI – RINA 6.2.1 (BMIWS) Install and Configure – Ubuntu).
41. Dokumentai (anglų kalba), nurodyti 40 papunktyje, pateikiami kaip techninės specifikacijos priedas (9 priedas). Prieiga prie visos EESSI ir RINA dokumentacijos bus suteikta pasirašius Pirkimo sutartį. Šie dokumentai yra nuolat atnaujinami, taip pat, Europos Komisija gali parengti papildomų gairių, reikalavimų ar rekomendacijų. Išorinis paslaugų teikėjas, vykdymas Pirkimo sutartį, turės vadovautis aktualiomis dokumentų versijomis.

[bookmark: _Toc1453818503][bookmark: _Toc461587386]IX. REIKALAVIMAI GARANTIJAI IR BENDRI PASLAUGŲ TEIKIMO REIKALAVIMAI

1. [bookmark: _Toc1196087222]Visiems į gamybinę aplinką įdiegtiems vystymo paslaugų rezultatams turi būti suteikiamas 12 mėn. nuo paskutinio perdavimo - priėmimo aktos pasirašymo datos garantinis laikotarpis, per kurį visus aptiktus defektus teikėjas privalo pašalinti neatlygintinai, t. y. kokybės garantija vykdoma nemokamai.
[bookmark: _Toc1066000659]Garantija turi būti taikoma:
[bookmark: _Toc761339568]43.1. Visiems Paslaugos teikimo metu vystytiems bei sukurtiems RINA  komponentams;
[bookmark: _Toc1408155434]43.2. Paslaugos teikimo metu vystytų RINA komponentų suderinamumui tarpusavyje ir su kitais (jau esančiais) RINA komponentais;
[bookmark: _Toc150075598]43.3. RINA komponentų tarpusavio apjungimo, diegimo darbams;
[bookmark: _Toc1525267978]43.4. Bet kokiems įsikišimams į programinės įrangos ir/ar atskirų jos elementų sandarą, kurie galėtų įtakoti (pakeisti, sutrikdyti) informacinės sistemos ir/ar jos elementų veikimą, turėtų įtakos programinės įrangos ir/ar jos elementų funkcionavimui, tikslumui, saugumui, kokybei, tinkamumui, integracijai, naudotojo darbui su programine įranga ir/ar jos elementais, neigiamai paveiktų (sugadintų, sunaikintų, sumažintų saugumą) programoje sukauptus ir saugomus bei naujai įvedamus duomenis ir informaciją, turėtų neigiamos įtakos (sutrikdytų, pakeistų) kitų, pagalbinių ir/ar nepriklausomų, programų bei programinės įrangos veiklai;
[bookmark: _Toc618037176]43.5. Sugadintų bei prarastų RINA duomenų atstatymui, kai gedimo priežastis yra Išorinio paslaugų teikėjo įdiegtų priemonių netinkamas veikimas arba neveikimas.
[bookmark: _Toc396363183]Išorinio paslaugų teikėjo atsakomybė už garantiją užtikrinama taip, kaip numato Civilinis kodeksas, t. y. nėra nustatyti jokie kiti Išorinio paslaugų teikėjo suteikiamos garantijos užtikrinimo ar atsakomybės už garantiją apribojimai. Garantijos termino eiga sustabdoma laikotarpiui nuo pranešimo apie Paslaugos rezultato elemento trūkumą iki tokio Paslaugos rezultato elemento trūkumo pašalinimo momento. Jeigu tam tikriems Paslaugos rezultato elementams Paslaugos rezultato elementų gamintojas standartiškai suteikia ilgesnį garantijos terminą, taikomas toks ilgesnis garantijos terminas. Garantiniai įsipareigojimai negali būti skaidomi į atskirus garantinius įsipareigojimus atskiriems funkciškai glaudžiai tarpusavyje susijusiems RINA komponentams, kas taip pat reiškia, kad: baziniam funkcionalumui (moduliams, užtikrinantiems kitų modulių sąveiką, aprūpinantiems pastaruosius reikiama informacija, leidžiantiems valdyti kitų modulių funkcionavimą ir pan.) garantiniai įsipareigojimai taikomi ne trumpiau nei vėliausiai pasibaigiantys garantiniai įsipareigojimai priklausomiems moduliams (kad nesusidarytų situacija, kai garantiniai įsipareigojimai taikomi priklausomam elementui, kai tuo tarpu jo funkcionavimui būtinam elementui garantiniai įsipareigojimai netaikomi).
[bookmark: _Toc920999323]Jei Paslaugos rezultato elementų, kurių garantinius įsipareigojimus pagal pirkimo sutartį vykdo vienas Išorinis paslaugų teikėjas, vystymą ir/ar plėtrą atliko kitas Išorinis paslaugų teikėjas, pastarajam pereina visi funkciškai glaudžiai tarpusavyje susijusių Paslaugos rezultato elementų garantiniai įsipareigojimai.
[bookmark: _Toc1108417571]Garantijos termino metu Išorinis paslaugų teikėjas, pagal gautą Užsakovo pranešimą, privalo savo lėšomis ir neatlygintinai pašalinti Paslaugos rezultato elementų (Išorinio teikėjo pateiktų ar sukurtų) trūkumus. Reakcijos ir neatitikimų šalinimo laikas turi būti toks, kad Paslaugos rezultatas galėtų dirbti realaus laiko režimu, kai to reikalaujama pagal RINA specifikaciją. Jeigu Išorinis paslaugų teikėjas neatitikimų šalinimo procese neužtikrina Paslaugos rezultato darbo realaus laiko režimu, ir dėl to Užsakovas pašalina neatitikimus be Išorinio paslaugų teikėjo, su tuo susijusias Užsakovo išlaidas nedelsiant įsipareigoja padengti Išorinis paslaugų teikėjas.
[bookmark: _Toc1516347970]Garantijos laikotarpiu Išorinis paslaugų teikėjas pagal Perkančiųjų organizacijų poreikį turės teikti pagalbą (techninę konsultaciją) visais įgyvendintų funkcinių sprendimų klausimais telefonu, elektroniniu paštu, susitikimo metu, lietuvių kalba Užsakovo RINA programinės įrangos naudotojams iš RINA priežiūrai numatytų valandų.
[bookmark: _Toc660518917]Išorinis paslaugų teikėjas privalės pradėti šalinti sutrikimą ne vėliau kaip per 4 (keturias) Perkančiosios organizacijos darbo laiko valandas nuo pranešimo apie sutrikimą gavimo.
[bookmark: _Toc1049006086]Eksploatuojamos programinės įrangos darbingumo atstatymas turi būti užtikrintas per 8 darbo val. nuo sutrikimo šalinimo pradžios.
[bookmark: _Toc1491198713]Sutrikimo šalinimo trukmė privalės neviršyti 8 (aštuonių) Perkančiosios organizacijos darbo laiko valandų nuo pranešimo apie sutrikimą gavimo, jeigu sutrikimas nėra susijęs su standartiniu gamintojo funkcionalumu. Išskirtiniais atvejais, jei sutrikimo per nurodytą laiką pašalinti neįmanoma (pvz. jei reikalingos gamintojo programinės korekcijos ar panašiai), su Perkančiąja organizacija suderinamas atskiras sutrikimo pašalinimo terminas.
[bookmark: _Toc563334812]Sistemų dokumentacijos atnaujinimas, atsižvelgiant į atliktus RINA pakeitimus, turi būti atnaujintas ir pateiktas Perkančiosioms organizacijoms per 10 darbo dienų.
[bookmark: _Toc2085604975]Reikalavimai dokumentacijai:
[bookmark: _Toc2122341425]52.1. Po kiekvieno įvykdyto programinės įrangos keitimo ar išspręsto sutrikimo, Išorinis paslaugų teikėjas, laikydamasis bendrinės lietuvių kalbos taisyklių, turės lietuvių kalba atnaujinti vartotojo ir administratoriaus vadovus, ir kitus RINA dokumentus. Naudotojų ir administratoriaus vadovai turi būti pateikiami tokio detalumo, kad RINA naudotojas arba administratorius be Išorinio paslaugos teikėjo konsultacijos gebėtų atlikti visas jam priskirtas funkcijas.
[bookmark: _Toc1516677534]52.2. Galutinės dokumentacijos versijos turi būti aktualios ir atitikti įdiegtą programinę įrangą.
[bookmark: _Toc1028440044]52.3. Visoje parengtoje dokumentacijoje turi būti numeruoti dokumentų skyriai ir poskyriai, pateikta informacija ir duomenys turi būti lengvai randami ir unikaliai identifikuojami, rengiamos diagramos turi atitikti pasirinktos notacijos reikalavimus ir būti aprašytos tekstu.
[bookmark: _Toc821470365]52.4. Derinimui skirtos dokumentų versijos turi būti pateikiamos el. formatu el. paštu ar kitomis su Perkančiosiomis organizacijomis suderintomis el. ryšio priemonėmis.
[bookmark: _Toc1583736344]52.5.Pateikti dokumentai turi būti derinami keliomis iteracijomis. Perkančiajai organizacijai pateikus pastabų derinimui pateiktoms dokumentų versijoms, į jas turi būti atsakoma per su Perkančiąja organizacija suderintą laiką. Kitų iteracijų metu pastabos teikiamos tik toms dokumentų vietoms, kurios buvo derinamos pirmos iteracijos metu, nebent pirmos iteracijos metu atliktos korekcijos sąlygojo papildomus dokumentacijos pakeitimus. Iteracijų skaičius neribojamas, derinimo procedūra kartojama tol, kol dokumentai yra galutinai suderinami.
[bookmark: _Toc1778851846]52.6. Galutinės dokumentų versijos turi būti pateiktos dviem elektroniniais formatais: redagavimui tinkamu .docx formatu ir elektroniniu parašu pasirašytu .pdf formatu.
[bookmark: _Toc2037882018]Sutarties galiojimo metu turi būti rengiama ir atnaujinama ši dokumentacija:
53.1. RINA specifikacija,
53.2. RINA administratoriaus vadovas,
53.3. RINA vartotojo vadovas.
Vykdydamas numatytas RINA vystymo paslaugas, nurodytas 12 skyriuje, Išorinis paslaugų teikėjas turi naudoti Užsakovo turimą taikomąją programinę įrangą. Jeigu aplikacijos veikimui užtikrinti Išorinis paslaugų teikėjas ketina siūlyti kitą programinę įrangą nei Užsakovo turima, Išorinis paslaugų teikėjas įsipareigoja ją pateikti Užsakovui neatlygintinai.
RINA priežiūros (atnaujinimų ir klaidų taisymo paketų parengimo), programavimo, vystymo ir testavimo darbams Išorinis paslaugų teikėjas savo resursuose turi turėti visas šiems darbams reikalingas aplinkas, kurios, esant poreikiui, bus prigungtos prie EESSI testinės aplinkos. Visos aplinkos turi būti sukonfigūruotos taip, kad Išorinis paslaugų teikėjas galėtų kurti ir testuoti RINA priežiūrai skirtas bei RINA vystymo laidas, prieš jas pateikdamas Užsakovui testuoti ir vertinti. 
Išorinis paslaugų teikėjas prieš atiduodant RINA klaidų taisymo ir vystymo produktus privalo juos ištestuoti.
[bookmark: _Toc336340092]Išorinis paslaugų teikėjas turės informuoti apie programinės įrangos gamintojo naujausią programinę įrangą ir jos versijas, reikalingus keitimus. 
[bookmark: _Toc1038642327]RINA veikimo stebėjimo, priežiūros ir vystymo paslaugos turi būti teikiamos:
[bookmark: _Toc535116082]58.1. Ministerijoje, adresu A. Vivulskio g. 11, 03610 Vilniuje.
[bookmark: _Toc831844209]58.2. Užimtumo tarnyboje, adresu Geležinio Vilko g. 3A, 03131 Vilniuje.
[bookmark: _Toc1855846630]58.3. VLK, adresu Europos aikštė 1, 03505 Vilniuje.
[bookmark: _Toc1453351664]58.4. Fondo valdyboje, adresu Konstitucijos pr. 12-101, Vilniuje.

[bookmark: _Toc1895806925]X. REIKALAVIMAI DUOMENŲ SAUGAI

[bookmark: _Toc39518068]Išorinis paslaugų teikėjas, vykdydamas RINA vystymo paslaugas, turi atitikti nustatytus valstybės IS kūrimo, plėtros, vystymo, techninės priežiūros, asmens duomenų konfidencialumo, prieinamumo, vientisumo ir informacijos saugos reikalavimus, kurie taikomi pirmos kategorijos valstybės IS, ir vadovautis:
[bookmark: _Toc125791157]59.1. Lietuvos Respublikos asmens duomenų teisinės apsaugos įstatymu;
[bookmark: _Toc194609417]59.2. Lietuvos Respublikos elektroninių ryšių įstatymu;
[bookmark: _Toc1404276376]59.3. Lietuvos Respublikos valstybės informacinių išteklių valdymo įstatymu;
[bookmark: _Toc1479100205]59.4. Informacinių sistemų steigimo, kūrimo, atnaujinimo, pertvarkymo ir likvidavimo tvarkos aprašu, patvirtintu Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2024 m. gegužės 15 d. nutarimu Nr. 349 (keistu 2024 m. spalio 30 d. nutarimu Nr. 907) „Dėl Lietuvos Respublikos valstybės informacinių išteklių valdymo įstatymo įgyvendinimo“;
[bookmark: _Toc347731357]59.5. Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2018 m. rugpjūčio 13 d. nutarimas Nr. 818 „Dėl Lietuvos Respublikos kibernetinio saugumo įstatymo įgyvendinimo “Bendrųjų elektroninės informacijos saugos reikalavimų aprašu, patvirtintu Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2013 m. liepos 24 d. nutarimu Nr. 716 „Dėl bendrųjų elektroninės informacijos saugos reikalavimų aprašo, saugos dokumentų turinio gairių aprašo ir valstybės informacinių sistemų, registrų ir kitų informacinių sistemų klasifikavimo ir elektroninės informacijos svarbos nustatymo gairių aprašo patvirtinimo.“
[bookmark: _Toc1491971451]59.7. Informacinių technologijų saugos atitikties vertinimo metodika, patvirtinta Lietuvos Respublikos krašto apsaugos ministro 2020 m. gruodžio 4 d. įsakymu Nr. V-941 „Dėl Techninių valstybės registrų (kadastrų), žinybinių registrų, valstybės informacinių sistemų ir kitų informacinių sistemų elektroninės informacijos saugos reikalavimų aprašo ir Informacinių technologijų saugos atitikties vertinimo metodikos patvirtinimo“;
[bookmark: _Toc1382853175]59.8. Informacinės visuomenės plėtros komiteto prie Susisiekimo ministerijos direktoriaus įsakymu 2014 m. vasario 25 d. Nr. T-29 „Dėl valstybės informacinių sistemų gyvavimo ciklo valdymo metodikos patvirtinimo;
[bookmark: _Toc663486160]59.9. Standartu LST ISO / IEC 27001 arba lygiavertėmis informacijos saugą užtikrinančiomis priemonėmis;
[bookmark: _Toc751537667]59.10.kitais duomenų saugą reglamentuojančiais Lietuvos Respublikos teisės aktais.
[bookmark: _Toc2125461319]Pirkimo sutarties sąlygas ir reikalavimus Išorinis paslaugų teikėjas privalės vykdyti vadovaudamasis duomenų saugą reglamentuojančių Užsakovo teisės aktų nuostatomis.
[bookmark: _Toc13046601]Išoriniam paslaugų teikėjui neskelbtina informacija teikiama tik tokios apimties, kuri būtina Paslaugai atlikti. Išorinis paslaugų teikėjas turi pasirašyti duomenų tvarkymo sutartį arba konfidencialumo pasižadėjimą su kiekviena Perkančiąja organizacija, o Išorinio paslaugų teikėjo darbuotojai pasirašo duomenų konfidencialumo išsaugojimo pasižadėjimus. Išorinis paslaugų teikėjas turi imtis visų priemonių gautai informacijai apsaugoti, todėl Išorinis paslaugų teikėjas turi: 
[bookmark: _Toc1267966636]61.1. neskleisti ir neperduoti kitiems fiziniams ar juridiniams asmenims iš Užsakovo gautos informacijos, užtikrinti tinkamą jos saugą, laikyti ją paslaptyje net pasibaigus Pirkimo sutarties galiojimui;
[bookmark: _Toc1690389105]61.2. užtikrinti ir garantuoti, kad Išorinio paslaugų teikėjo darbuotojai, kurie atliks Paslaugą, saugos RINA naudojamų duomenų paslaptį tiek Paslaugos teikimo metu, tiek perėjus dirbti į kitas pareigas, tiek pasibaigus Paslaugos sutarčiai, tiek pasibaigus Išorinio paslaugų teikėjo darbuotojų darbo ar kitokiems santykiams su Išoriniu paslaugų teikėju;
[bookmark: _Toc673514859]61.3. apie informacijos paskleidimo ar perdavimo kitiems fiziniams ar juridiniams asmenims faktą nedelsiant raštu informuoti Užsakovą ir imtis visų būtinų veiksmų užkirsti kelią tolesniam informacijos paskleidimui;
[bookmark: _Toc439334482]61.4. atlyginti dėl informacijos neteisėto paviešinimo kilusius nuostolius. 
[bookmark: _Toc573665443]Išoriniam paslaugų teikėjui prieiga prie RINA aplinkų bei serverių suteikiama Užsakovo nustatyta tvarka.
[bookmark: _Toc1915375851]Išorinis paslaugų teikėjas privalo savo sąskaita ištaisyti visas jo sukurtos RINA ir/ar vystytų jos dalių (modulių) klaidas, o jeigu dėl tokių klaidų buvo pažeista RINA ir/ar kitų valstybės informacinių sistemų saugumas, jam turės būti taikomos Pirkimo sutartyje numatytos sankcijos.
[bookmark: _Toc1764554513]Visi informacinių sistemų naudotojų administravimo ir informacijos saugumo reikalavimai, taikomi Išoriniam paslaugų teikėjui, yra taikomi ir jo subrangovams.
[bookmark: _Toc11477874]Siūlomi saugumo sprendimai turi atitikti Užsakovo teisės aktuose numatytus reikalavimus, susijusius su duomenų saugumu, bei užtikrinti Užsakovo infrastruktūros ir duomenų saugą.

[bookmark: _Toc447318597]XI. RINA VEIKIMO STEBĖJIMO IR PRIEŽIŪROS METU 
TEIKIAMŲ PASLAUGŲ APRAŠYMAS

[bookmark: _Toc571125036]RINA veikimo stebėjimo ir priežiūros metu Išorinis paslaugų teikėjas turi teikti šias paslaugas:
[bookmark: _Toc404335665]66.1. avarijų, kritinių situacijų, incidentų ir problemų sprendimas;
[bookmark: _Toc1057508134]66.2. atnaujinimų ir klaidų taisymo paketų parengimas, diegimas (diegimo procesas kiekvienos Perkančiosios organizacijos testinėje ir gamybinėje aplinkose derinamas pagal kiekvienos Perkančiosios organizacijos specifiką), susijusios dokumentacijos atnaujinimas ir pateikimas;
[bookmark: _Toc909041012]66.3. prieigos prie techninės ir kitokio pobūdžio informacijos ir dokumentacijos suteikimas;
[bookmark: _Toc2050512615]66.4. RINA naudotojų ir administratorių konsultavimas (lietuvių kalba) (toliau – konsultavimas); 
[bookmark: _Toc1452137225]66.5. sisteminių klasifikatorių ir parametrų tvarkymas; 
[bookmark: _Toc1169431670]66.6. RINA veikimo bei sąsajų su kitomis sistemomis veikimo stebėjimas (angl. monitoring), ir stebėjimo metu pastebėtų problemų sprendimas;
[bookmark: _Toc1361330621]66.7. ketvirtinių suteiktų stebėjimo ir priežiūros paslaugų (pagal pobūdį ir kiekį) ataskaitų teikimas;
[bookmark: _Toc1306003834]66.8. kas pusmetį informacinės sistemos prieinamumo ataskaitos pateikimas;
[bookmark: _Toc1658805826]66.9. RINA darbo atkūrimas visiško arba dalinio funkcionavimo sutrikimo atvejais, įskaitant sutrikimus, atsiradusius dėl klaidų programinėje įrangoje, ir dėl klaidų, atsiradusių dėl praradimų ir netikslumų duomenyse (pvz., techniškai sugadinti įrašai duomenų bazėje, dėl klaidingo programinės įrangos veikimo nekorektiškai suformuotas įrašo (-ų) turinys ir pan.);
[bookmark: _Toc1303929010]66.10. RINA papildymų (pataisymų), nedarančių įtakos sistemos architektūrai, atlikimas, šalinant informacinės sistemos atliekamų funkcijų neatitikimą funkciniams bei techniniams reikalavimams.
[bookmark: _Toc1357233518]RINA veikimo bei sąsajų su kitomis sistemomis veikimo stebėjimas suprantamas kaip Išoriniam paslaugų teikėjui kiekvienos Perkančiosios organizacijos pateiktų prižiūrimos RINA veikimo parametrų analizė, nukrypimų nuo Pirkimo sutartyje numatytų įsipareigojimų bei jų priežasčių analizė, siūlymų, kaip užtikrinti nustatytus arba geresnius parametrus, teikimas įstaigoms.
[bookmark: _Toc383446756]RINA naudotojų ir administratorių konsultavimas RINA administravimo, eksploatavimo, vystymo, naudotinų technologinių sprendimų klausimais apima:
[bookmark: _Toc447348956]68.1. Konsultacijas dėl visų RINA bei integracinės terpės programinių ir techninių komponenčių, iš kurių yra sudarytas RINA ir visų integracinių sąsajų (AP, Įstaigų IS) veikimo.
[bookmark: _Toc571262695]68.2. Konsultacijas dėl RINA funkcionavimo aplinkų administravimo ir eksploatavimo, naudotinų technologinių sprendimų.
[bookmark: _Toc1994084579]Konsultacijos teikiamos Perkančiosios organizacijos atsakingo asmens nurodytiems specialistams.
[bookmark: _Toc59143233]Sutrikus RINA darbui, iškilus RINA taisymo ar papildymo, stebėsenos bei pagalbos techniniais ar funkciniais klausimais poreikiui, yra fiksuojamas įvykis (kreipinys), kuris gali būti kvalifikuojamas kaip sutrikimas, konsultacija.
[bookmark: _Toc1884235920]Apie RINA pastebėtus sutrikimus yra pranešama Išoriniam paslaugų teikėjui prisijungus prie Paslaugų teikėjo Naudotojų aptarnavimo informacinės sistemos  (toliau – NAT IS) arba per integraciją su Užsakovų Paslaugų valdymo sistemomis, jei Užsakovas turi tokią sistemą. Su sutrikimu susijęs susirašinėjimas ir sutrikimo sprendimo būdas turi būti pateikiami per NAT IS ir Užsakovų Paslaugų valdymo sistemą, jei į NAT IS užklausa gauta per integraciją. Prie sutrikimo sprendimo, esant poreikiui, turi būti pateikta nuoroda į naudotojo arba administratoriaus vadovą. Visa komunikacija, susijusi su SADM Paslaugų teikimu turi būti vykdoma naudojant SADM paslaugų valdymo platformą (Jira arba kitą Užsakovo nurodyta sistema). Visi SADM pastebėti sutrikimai registruojami SADM  paslaugų valdymo sistemoje, o su sutrikimu susijęs susirašinėjimas ir sutrikimo sprendimo būdas turi būti pateikiami SADM paslaugų valdymo sistemoje. Prie SADM paslaugų valdymo sistemos Užsakovas suteikia prieigas Išoriniam paslaugų tiekėjui. Tiekėjas visą informaciją susijusią su RINA sutrikimo sprendimu pateikia SAM paslaugų valdymo sistemoje, esant poreikiui, turi būti pateikta ir nuoroda į naudotojo arba administratoriaus vadovą.
[bookmark: _Toc713758482]Kiekvienam kreipinio tipui priskiriamas atitinkamas prioritetas. Kreipinio tipą ir prioritetą nustato Užsakovas. Išorinio paslaugų teikėjo siūlymu kreipinio tipas ir prioritetas gali būti tikslinami.
[bookmark: _Toc113534156]Kreipinio sprendimo laikas – tai laikas nuo momento, kai registruotas kreipinys buvo pirmą kartą perduotas Išoriniam paslaugų teikėjui spręsti iki jo paskutinio sprendimo perdavimo Užsakovui. Išorinio paslaugų teikėjo reakcijos laikas yra laikas, per kurį teikėjas praneša, kad gavo kreipinį. 


[bookmark: _Toc506573816]RINA sutrikimų tipai, jų prioritetai, sprendimo bei reakcijos laikai pateikiami 3 lentelėje.

3 Lentelė. Kreipinių tipai, jų prioritetai ir sprendimo bei reakcijos laikas:

	Kreipinio tipas
	
	Reakcijos trukmė, darbo val.
	Išsprendimo trukmė, darbo val.

	
Kreipinio klasifikacija
	Prioritetas
	Aprašymas
	
	

	Incidentas
	I
	· visos RINA funkcijos (įskaitant ir integracinių sąsajų sprendimus) neprieinamos arba veikia nekorektiškai, 
· RINA naudotojai (arba dalis RINA naudotojų) negali prisijungti prie sistemos, 
· dėl sistemos funkcijų neveikimo yra iškilusi grėsmė sistemos duomenų korektiškumui ir vientisumui
	1
	4

	Incidentas
	II
	· viena arba dalis RINA funkcijų (įskaitant ir integracinių sąsajų sprendimus) neprieinamos arba veikia kritiškai nekorektiškai, 
· nėra laikinų problemos sprendimo būdų, sistemos duomenų korektiškumui ir vientisumui grėsmės nėra, 
· RINA naudotojai (arba dalis RINA naudotojų) negali atlikti pagrindinių sistemos operacijų
	1
	8

	Incidentas
	III
	· viena arba dalis RINA funkcijų (įskaitant ir integracinių sąsajų sprendimus) veikia nestabiliai arba reikalaujant automatizuotą procesą koreguoti rankiniu būdu, 
· sistemos duomenų korektiškumui ir vientisumui grėsmės nėra,
· dalis RINA naudotojų (>50 proc.) gali atlikti pagrindines sistemos operacijas
	1
	16

	Incidentas
	IV
	· RINA funkcija (integracinės sąsajos sprendimas) arba funkcijos elementas veikia nekorektiškai, 
· šis sutrikimas pagal poreikį išsprendžiamas rankiniu būdu, 
· sistemos duomenų korektiškumui ir vientisumui grėsmės nėra, 
· visi RINA naudotojai gali atlikti pagrindines sistemos operacijas
	2
	24

	Incidentas
	V
	· nepagrindinė RINA funkcija arba jos elementas veikia nekorektiškai, 
· šis sutrikimas retai pasikartoja ir nesunkiai išsprendžiamas rankiniu būdu, 
· duomenų korektiškumui ir vientisumui grėsmės nėra, 
· visi RINA naudotojai gali atlikti pagrindines sistemos operacijas
	4
	40



[bookmark: _Toc1375554746] Išorinis paslaugų teikėjas turi užtikrinti paslaugų lygį – incidentų išsprendimo ir reakcijos laikus. Paslaugų lygio užtikrinimas įeina į mėnesinį RINA priežiūros mokestį.	
[bookmark: _Toc1389199850] Jei incidento neįmanoma išspręsti per 3 lentelėje nurodytą išsprendimo trukmę, šalys gali susitarti dėl kitos incidento išsprendimo trukmės.
[bookmark: _Toc1375148647] Sutrikimas laikomas pašalintu, kai nustatyta tvarka pažymimi atitinkami įrašai NAT IS.
[bookmark: _Toc1653083736] Konsultavimas RINA priežiūros klausimais turi būti teikiamas lietuvių kalba visą priežiūros laikotarpį telefonu, el. paštu, NAT IS, naudotojų darbo vietose ar kitais sutartais būdais darbo dienomis Perkančiųjų organizacijų darbo valandomis. Taip pat Išorinis paslaugų teikėjas turi suprasti anglų kalba gaunamus dokumentus bei informaciją, skirtą bendravimui su ES institucijomis.
[bookmark: _Toc696843380] Konsultacijos turi būti teikiamos Užsakovo darbo valandomis, išskyrus atvejus, kai pagalba turi būti teikiama tiek Užsakovo, tiek Išorinio paslaugų teikėjo nedarbo valandomis taip pat švenčių ir poilsio dienomis. Nedarbo valandomis bei švenčių ir poilsio dienomis pagalba turi būti teikiama šiais atvejais:
[bookmark: _Toc2076642288]79.1. įvykus I prioriteto incidentui;
[bookmark: _Toc1004336935]79.2. vykdant RINA techninės (integracinės) aplinkos atnaujinimus. Šiuo atveju prieš 10 (dešimt) dienų turi būti sudarytas ir suderintas atitinkamų darbų darbo grafikas.

[bookmark: _Toc1592004137]XII. RINA VYSTYMO PASLAUGŲ APRAŠYMAS

[bookmark: _Toc1203169578]Užsakovas yra numatęs pirkti RINA vystymo paslaugas, apimančias visą RINA ir jos integracijų funkcionalumą per visą Pirkimo sutarties galiojimo laikotarpį. 
[bookmark: _Toc43903503]Teikėjo teikiamos RINA vystymo paslaugos apima RINA funkcionalumo papildymą bei pataisymą pagal atskirai šalių suderintus atlikimo darbų terminus ir apimtis:
[bookmark: _Toc1641131479]81.1. Atsiradus naujiems poreikiams ar pasikeitus RINA funkciniams bei techniniams reikalavimams, teisės aktų reikalavimams;
[bookmark: _Toc1274395308]81.2. Užtikrinant RINA funkcijų suderinamumą su kitomis integruotomis informacinės sistemos dalimis;
[bookmark: _Toc449419272]81.3. RINA priežiūros metu atsiradusiems papildomiems veiklos poreikiams bei RINA naudotojų pageidavimų realizavimui;
[bookmark: _Toc1920361599]81.4. RINA naudotojų mokymams;
[bookmark: _Toc918870441]81.5. Kitų RINA problemų (sutrikimų), kurios nepatenka į RINA priežiūros apimtis, sprendimui;
[bookmark: _Toc988396482]81.6. RINA keitimo diegimą ir konfigūravimą Perkančiosios organizacijos testinėje ir gamybinėje aplinkose. Diegimo ir konfigūravimo procesas kiekvienos Perkančiosios organizacijos testinėje ir gamybinėje aplinkose derinamas pagal kiekvienos Perkančiosios organizacijos specifiką. Perkančioji organizacija neįsipareigoja išpirkti RINA funkcionalumo papildymo ar pakeitimų diegimo;
[bookmark: _Toc1327593602]81.7. Vykdant RINA keitimo priėmimo testavimo procedūra Europos Komisijos priėmimo aplinkoje, jei atitinkamam RINA keitimui taikoma priėmimo testavimo procedūra (angl. Conformance testing). Priėmimo testavimo procedūra turi vykti laikantis Europos komisijos pateiktų taisyklių (angl. - Conformance Testing Procedure for National Applications).
[bookmark: _Toc523616009]RINA vystymo paslaugas sudaro nenumatytų funkcinių reikalavimų, vystymo pagal pateiktus Perkančiųjų organizacijų užsakymus, taikant Išorinio paslaugų teikėjo pasiūlytą fiksuotą įkainį, įgyvendinimas.
[bookmark: _Toc60966810]RINA vystymo paslaugų  užsakymo tvarka:
[bookmark: _Toc1667972984]83.1 RINA vystymo paslaugos teikiamos Pirkimo sutarties galiojimo metu pagal Perkančiųjų organizacijų poreikį. Atsiradus poreikiui, Perkančiosios organizacijos pateiks Išoriniam paslaugų teikėjui užsakymą konkrečioms RINA vystymo paslaugoms suteikti.
[bookmark: _Toc2097644595]83.2. RINA vystymo paslaugų užsakymui Perkančiosios organizacijos užpildo ir pateikia Išoriniam paslaugų teikėjui Keitimo paslaugų užsakymo formą (5 priedas).Šią formą pasirašo Perkančiosios organizacijos, užsakančios atitinkamą RINA vystymo paslaugą. SADM paslaugų užsakymą perkančiajai organizacijai pateiks SADM paslaugų valdymo sistemoje (Jira arba kitoje Užsakovo nurodytoje sistemoje).
[bookmark: _Toc1749034043]83.3. Išorinis paslaugų teikėjas, išsiaiškinęs Keitimo paslaugų užsakymo formoje pateiktą reikalingos paslaugos esmę bei apimtį ir įvertinęs siūlymo techninius, funkcinius, saugumo ir kokybės reikalavimus, galimą pakeitimo poveikį RINA ir RINA vykdomiems procesams, RINA greitaveikai ir sąsajoms su kitomis informacinėmis sistemoms, užpildo ir pateikia Perkančiosioms organizacijoms, kurioms numatomas vystymas turės įtakos, Keitimo paslaugų vertinimo formą (6 priedas) bei nurodo paslaugos suteikimo trukmės įvertinimą darbo valandomis ir siūlomą paslaugos kainą. Išorinis paslaugų teikėjas, pildydamas Keitimo paslaugų vertinimo formą, privalo įvertinti pakeitimo sąveiką su visais RINA vykdomais procesais ir kitais jau testuojamais tobulinimais, turimomis sąsajomis ir, nurodydamas priežastis, pasiūlyti Perkančioms organizacijoms rekomenduojamą ruošiamo tobulinimo diegimo eiliškumą ir grafiką. Taip pat Išorinis paslaugų teikėjas Keitimo paslaugų vertinimo formoje aprašo, kokie RINA funkcijų ir sąsajų tobulinimai bus atliekami. Keitimo paslaugų vertinimo formoje Išorinis paslaugų teikėjas papildomai privalo aprašyti, kokiu būdu numato realizuoti užsakyme suformuluotus tobulinimo reikalavimus, pateikdamas numatomų veiksmų planą-grafiką.
[bookmark: _Toc680263646]83.4. Perkančiosios organizacijos, įvertinusios Išorinio paslaugų teikėjo pateiktą Keitimo paslaugų vertinimo formą, jį patvirtina arba atmeta;
[bookmark: _Toc2063718993]83.5. Patvirtinus Keitimo paslaugų vertinimo formą, Išorinis paslaugų teikėjas įgyvendina keitimą sutartais terminais ir darbų apimties ribose;
[bookmark: _Toc206886169]83.6. Keitimo įgyvendinimo metu Išorinis paslaugų teikėjas sukuria naują laidą. Naujos laidos diegimo ir bandymo procesas derinamas su kiekviena Perkančiąja organizacija;
[bookmark: _Toc1392422719]83.7. Išorinis paslaugų teikėjas kartu su Perkančiosiomis organizacijomis organizuoja keitimo įgyvendinimą, vadovaudamasis Keitimo paslaugų vertinimo forma, ir parengia Testavimo scenarijų (7 priedas) ir Testavimo žurnalą (8 priedas), kurį pildo Perkančioji organizacija kartu su Išoriniu paslaugų teikėju testavimo metu. Atliekant keitimą gali dalyvauti kiti Perkančiųjų institucijų darbuotojai (pagal kompetenciją). Keitimui įgyvendinti gali būti sudaroma darbo grupė;
[bookmark: _Toc1817691503]83.8. Išorinis paslaugų teikėjas atlieka gamyklinį keitimo testavimą, atsižvelgiant į iškeltus keitimui reikalavimus. Kaip įrodymą Išorinis paslaugų teikėjas kartu su parengtu Testavimo scenarijumi ir Perkančios organizacijos dar neužpildytu Testavimo žurnalu pateikia pasirašytą gamyklinio keitimo testavimo protokolą.
[bookmark: _Toc1315239202]83.9. Išorinis paslaugų teikėjas kartu su Perkančiosiomis organizacijomis organizuoja keitimo testavimą Užsakovo (-ų) testinėse aplinkose. Testavimui gali būti sudaroma testavimo grupė, susidedanti iš įvairių sričių Perkančiosios organizacijos darbuotojų ir Išorinio paslaugų teikėjo darbuotojų.
[bookmark: _Toc99433972]83.10. Perkančiųjų organizacijų atstovai ar sudaryta testavimo grupė vertina testavimo rezultatus. Jeigu vertinimo metu nustatyta, kad pakeitimai neatitinka nustatytų reikalavimų arba yra kitų neatitikimų, Išorinis paslaugų teikėjas atlieka korekcinių veiksmų atlikimą ir pakartotinį testavimą.
[bookmark: _Toc1735084518]83.11. RINA vystymo paslaugos laikomos suteiktos, kai Užsakovas informuoja, kad Išorinio paslaugų teikėjo pateikti rezultatai atitinka keitimo aprašyme sutartas apimtis, yra sėkmingai ištestuoti ir suformuota laida įdiegta į gamybinę aplinką.
[bookmark: _Toc1072842748]83.12. Užbaigus keitimo įgyvendinimo veiksmus, modifikuota RINA perduodama eksploatuoti. Visi su SADM Perkančiosios organizacijos keitimu susiję dokumentai talpinami SADM paslaugų valdymo sistemoje (Jira arba kitoje Užsakovo nurodytoje sistemoje).

[bookmark: _Toc1561697008]XIII. ATSISKAITYMO TVARKA

84. Už RINA veikimo stebėjimo ir priežiūros paslaugas su Išoriniu paslaugų teikėju atsiskaitoma kas mėnesį pagal Išorinio paslaugų teikėjo pasiūlyme nurodytą fiksuotą mėnesinį įkainį, kuris turi būti vienodas kiekvienai Perkančiajai organizacijai.
85. Atsiskaitymas už RINA vystymo paslaugas apima atsiskaitymą už RINA keitimo paruošimą ir atsiskaitymą už RINA keitimo diegimą ir konfigūravimą.
86. Už RINA keitimo paruošimą pagal pateiktus Perkančiųjų organizacijų užsakymus su Išoriniu paslaugų teikėju atsiskaitoma pagal valandinį įkainį toliau aprašyta tvarka:
86.1. Už RINA transporto ir veiklos dalių vystymą Išorinis paslaugų teikėjas apskaičiuoja bendrą darbo valandų poreikį ir jį padalina po lygiai tarp visų Perkančiųjų organizacijų, kurios užpildė ir pasirašė atitinkamo RINA vystymo Keitimo paslaugų užsakymo formą. Kiekviena iš atitinkamą užsakymą pateikusių Perkančiųjų organizacijų apmoka savo dalį nuo apskaičiuoto bendro darbo valandų poreikio. 
86.2. Jei atitinkamo RINA vystymo Keitimo paslaugų užsakymo formą užpildė tik dalis Perkančiųjų organizacijų, tačiau Išoriniam paslaugų teikėjui atlikus vystymo darbų įvertinimą, paaiškėja, kad vystymas bus susijęs su RINA komponentais, kuriuos naudoja visos Perkančiosios organizacijos, bendrą darbo valandų poreikis ir darbų kaina dalijama po lygiai tarp visų Perkančiųjų organizacijų. Šiuo atveju RINA vystymo Keitimo paslaugų užsakymo formas turi pateikti ir pasirašo visos Perkančiosios organizacijos.
86.3. Už RINA naudotojo sąsajos vystymo paslaugas apmoka tik tos Perkančiosios organizacijos, kurios naudojasi atitinkamomis RINA naudotojo sąsajos dalimis ir teikia užsakymą dėl plėtros paslaugų. Jei RINA naudotojo sąsajos plėtros paslaugas susijusios su Ministerijos ir Valstybinės ligonių kasos informacinėse sistemose naudojama RINA, Išorinis paslaugų teikėjas apskaičiuoja bendrą darbo valandų poreikį ir jį padalina po lygiai tarp Ministerijos ir Valstybinės ligonių kasos. Ministerija ir Valstybinė ligonių kasa apmoka 1/2 apskaičiuoto bendro darbo valandų poreikio. Jei RINA naudotojo sąsajos plėtros paslaugas susijusios tik su Ministerijos informacinėje sistemoje naudojama RINA arba tik su Valstybinės ligonių kasos naudojama RINA, teikėjas apskaičiuoja bendrą darbo valandų poreikį, už kurį apmoka atitinkamai Ministerija arba Valstybinė ligonių kasa. 
87. Už RINA keitimo diegimą ir konfigūravimą apmokama pagal darbo valandas. Perkančioji organizacija neįsipareigoja pirkti diegimo paslaugų.
88. RINA keitimo užsakymo vertinimo išvadoje Išorinis paslaugų teikėjas pateikia RINA keitimo paruošimo bei RINA keitimo diegimo ir konfigūravimo darbo valandų poreikio paskaičiavimą.
89. Kiekvienai Perkančiajai organizacijai pateikiama atskira sąskaita faktūra. 

[bookmark: _Toc282314506]XIV. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

90. [bookmark: _Toc485919059]Visi šioje techninėje specifikacijoje apibrėžti reikalavimai yra suprantami kaip minimalūs ir teikiant Paslaugas turi būti aptariami su Paslaugų pirkėja, detalizuojami, galutinai suderinami ir dokumentuojami.
91. [bookmark: _Toc1316955360]Visi pateikti reikalavimai yra technologiškai nepriklausomi. Jei Paslaugų teikėjas šioje techninėje specifikacijoje rastų reikalavimą, susijusį su konkretaus gamintojo nuosavybės teisėmis apsaugota technologija (angl. proprietary), Paslaugų teikėjas gali siūlyti lygiavertes technologijas, atitinkančias keliamus reikalavimus, t. y. visi šioje Techninėje specifikacijoje nurodyti konkretūs modeliai, standartai, procesai ar prekės ženklai, patentai, konkreti kilmė ar gamyba apima ir jiems lygiaverčius produktus ar procesus, nepriklausomai nuo to, ar šalia yra prierašas „arba lygiavertis“ (sąlyga netaikytina, jeigu konkretus modelis, standartas, procesas ar prekės ženklas, patentas, konkreti kilmė ar gamyba nurodyti apibrėžiant Perkančiosios organizacijos turimus produktus ir/ ar esamus procesus).

[bookmark: _Toc635631335]XV. TECHNINĖS SPECIFIKACIJOS PRIEDAI

92. [bookmark: _Toc411172265]Techninės specifikacijos priedai:
92.1. TS 1 priedas – „RINA diegimo schema ir infrastruktūra Lietuvos Respublikos socialinės apsaugo ir darbo ministerijoje”;
[bookmark: _Toc1543526161]92.2. TS 2 priedas - „RINA diegimo schema ir infrastruktūra  Užimtumo taryboje prie Socialinės apsaugos ir darbo ministerijos”;
[bookmark: _Toc631701068]92.3. TS 3 priedas - „RINA diegimo schema ir infrastruktūra Valstybinėje ligonių kasoje prie Sveikatos apsaugos ministerijos“;
[bookmark: _Toc1055216155]92.4. TS 4 priedas- „RINA diegimo schema ir infrastruktūra Valstybinio socialinio draudimo fondo valdyboje prie Socialinės apsaugo ir darbo ministerijos”;
[bookmark: _Toc612039831]92.5. TS 5 priedas – „Keitimo paslaugų užsakymo forma”;
[bookmark: _Toc651929641]92.6. TS 6 priedas – „Keitimo paslaugų vertinimo forma “;
[bookmark: _Toc849056081]92.7. TS 7 priedas – „Testavimo scenarijus“;
[bookmark: _Toc964851478]92.8. TS 8 priedas - „Testavimo žurnalas”;
[bookmark: _Toc1274335513]92.9. TS 9 priedas - „RINA techninė dokumentacija“.
[bookmark: _Toc1284477577]______________
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